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В становление и  развитие Ин-
ститута татарской энциклопедии 
и  регионоведения Академии наук 
Республики Татарстан большой 
вклад внес кандидат исторических 
наук, доцент, заслуженный работ-
ник культуры ТАССР (1983 г.), 
заслуженный деятель науки РТ 
(2008 г.), лауреат Государствен-
ной премии РТ в  области науки 
и  техники (2005 г.), кавалер орде-

на «Знак почета» Гумер Салихо-
вич Сабирзянов, с  1994 по 2011 г. 
занимавший пост заместителя ди-
ректора института, а  также ответ-
ственного редактора всех томов 
«Татарской энциклопедии» на рус-
ском и  татарском языках (работа 
над последним томом энциклопе-
дии на татарском языке завершена 
в 2019 г.).

Гумер Салихович родился 
20 апреля 1933 г. в татарском селе 
Новое Фейзуллово Кошкинско-
го района Куйбышевской области 
(ныне Самарская область) в  мно-
годетной крестьянской семье. 
В  1947 г. он с  отличием окончил 
семилетнюю татарскую школу. 
Решив стать учителем, он поехал 
в Ульяновск и поступил в педаго-
гическое училище им. И. Я. Яков-
лева. Учеба давалась сложно, ска-
зывалось плохое знание русского 
языка, однако своим упорством 
он к концу обучения добился того, 
что все работы по русскому языку 
сдавал на отлично. Свое образова-
ние Гумер Салихович продолжил 
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на историко-филологическим фа-
культете Ульяновского педагоги-
ческого института (1951–1955 гг.), 
который закончил с  красным ди-
пломом; а в 1968–1971 гг. он учил-
ся в Академии общественных наук 
при ЦК КПСС в Москве, по окон-
чании которой защитил диссерта-
цию на соискание ученой степе-
ни кандидата исторических наук 
(1971 г.).

Свою трудовую деятельность 
Гумер Салихович начал в  1955 г. 
в  г. Кызыл – столице Тувинской 
автономной области, куда был 
отправлен по направлению по-
сле окончания института. Будучи 
очень ответственным, работоспо-
собным, он быстро продвигался 
по карьерной лестнице в  системе 
народного образования: от учителя 
истории, заведующего учебной ча-
стью школы-интерната до инспек-
тора городского отдела народного 
образования. Его способности за-
метили в  руководстве областного 
комитета и  в  1961 г. Гумера Са-
бирзянова перевели на партийную 
работу, в  начале на должность за-
ведующего отделом пропаганды 
и  агитации городского комитета 
КПСС, затем помощника 1-го се-
кретаря Тувинского обкома КПСС, 
с 1963 г. – заместителя заведующего 
идеологическим отделом, с 1965 г. – 
заведующего отделом школ и учеб-
ных заведений Тувинского обкома 
КПСС. В качестве повышения ква-
лификации в 1968 г. его направили 
в Москву в Академию обществен-
ных наук при ЦК КПСС.

После окончания в 1971 г. Ака-
демии Гумер Салихович приезжает 

в Казань, где продолжает свою тру-
довую деятельность в качестве на-
чальника отдела социально-куль-
турных учреждений Управления 
делами Совета министров ТАССР 
(отдел курировал деятельность ми-
нистерств народного образования, 
культуры, социального обеспече-
ния, здравоохранения, комитетов 
по физической культуре и спорту, 
управлений по печати, аптечно-
му делу, архивного управления). 
Тогда же его пути впервые пере-
секлись с  Мансуром Хасановичем 
Хасановым, который с  1971 г. за-
нимал пост заместителя председа-
теля Совета министров ТАССР.

В 1980 г. по инициативе Гумера 
Салиховича в Казанском институ-
те культуры была создана кафедра 
истории и теории культуры, кото-
рую он возглавил. Как историка 
его очень интересовала история 
и  культура народов Среднего По-
волжья. Работая в  институте, он 
разработал спецкурс «Социальное 
развитие и культура народов Сред-
него Поволжья с древнейшего вре-
мени по сегодняшний день», ко-
торый читался для студентов всех 
специальностей и  пользовался 
большой популярностью. Помимо 
этого, Гумер Салихович внес боль-
шой вклад в  пополнение библио-
течного фонда института научной 
литературой по истории народно-
го образования, средств массовой 
информации, культурно-просвети-
тельных уреждений, театрального 
искусства и т. д. из Башкортостана, 
Марий Эл, Мордовии, Удмуртии, 
Чувашии и других соседних реги-
онов. Весной 1981 г., совершив по-
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ездки по ряду республик Поволжья 
и Приуралья, он смог договориться 
с  руководителями республикан-
ских библиотек передать в  фонд 
библиотеки Института культуры 
часть своих книг, а где-то получил 
согласие секретарей обкомов пар-
тии выписывать библиотеке инсти-
тута газеты и журналы этих респу-
блик. Через пару лет в  читальном 
зале института был организован 
уголок периодики соседних респу-
блик. Однако, как отмечал сам Са-
бирзянов, проблема до конца реше-
на не была, недостаток научной ли-
тературы по данному направлению 
ощущался постоянно. В 1989 г. он, 
настрадавшись от недостатка на-
учно-справочной литературы для 
учебной работы, написал письмо 
на имя первого секретаря Татар-
ского обкома КПСС Г. И. Усманова 
с  предложением принять решение 
о  создании «Энциклопедии наро-
дов Среднего Поволжья».

Письмо Гумера Салиховича сов-
пало по времени с работой в Совете 
министров ТАССР по подготовке 
постановления «О подготовке и из-
дании Татарской Советской Энци-
клопедии», которое было подписа-
но 6 сентября 1989 г. На основании 
постановления были созданы На-
учно-организационный совет Та-
тарской энциклопедии в  составе 
46 ученых, ректоров вузов и руко-
водителей крупных предприятий 
под председательством М. Х. Ха-
санова и Главная научно-редакци-
онная коллегия в составе 48 чело-
век также под председательством 
М. Х. Хасанова. Тогда кандидатура 
Г. С. Сабирзянова была включена 

в  список членов Главной научно-
редакционной коллегии.

В начале 1990 г. для координа-
ции научно-организационных ра-
бот по созданию Татарской энци-
клопедии при Институте языка, ли-
тературы и  истории КФАН СССР 
был образован Отдел татарской 
советской энциклопедии из 13 че-
ловек.

В конце февраля 1992 г. по 
инициативе директора ИЯЛИ им. 
Г. Ибрагимова Мирфатыха Заки-
евича Закиева состоялась встре-
ча Гумера Салиховича тогда уже 
с  первым заместителем предсе-
дателя Кабинета Министров РТ, 
президентом Академии наук РТ 
М. Х. Хасановым, который предл-
ложил ему перейти из Института 
культуры в  Академию наук Ре-
спублики Татарстан на должность 
заведующего Отделом энциклопе-
дии. В  начале марта 1992 г. Ман-
сур Хасанович лично представил 
коллективу Отдела энциклопедии 
нового заведующего.

Свою работу заведующего Гу-
меру Салиховичу пришлось начи-
нать с организационных вопросов, 
связанных с  переездом сотрудни-
ков отдела из здания ИЯЛИ, в срук-
туре которого он до этого времени 
находился, в здание бывшего Дома 
политпросвещения Обкома КПСС 
на улице Баумана, где разместился 
аппарат Академии наук РТ. Тогда 
ему большую помощь в  решении 
вопросов компактного расположе-
ния кабинетов сотрудников Отде-
ла Татарской энциклопедии оказал 
главный ученый секретарь Акаде-
мии Ильдус Бареевич Хайбуллин.



107 

ИСТОРИЯ

Один из первых вопросов, кото-
рый с первых дней работы в отде-
ле пытался решить Гумер Салихо-
вич – это необходимость срочного 
увеличения штата отдела. Но даже 
небольшое увеличение в  одну-две 
штатные единицы не могло решить 
глобальной проблемы – энцикло-
педистика охватывает все отрасли 
знания, а по каждой отрасли в от-
деле не было специалистов. Не-
обходимо было привлекать внеш-
татных сотрудников. В этой связи 
вставал вопрос, как оплачивать их 
труд. Гумер Салихович рассказы-
вает: «Вопросы штатов и увеличе-
ния фонда заработной платы до на-
чала следующего бюджетного года 
практически не рассматривались. 
Тем не менее, с помощью Мансура 
Хасановича удалось убедить пре-
мьер-министра Мухаммата Галля-
мовича Сабирова поддержать дело 
энциклопедии, но тогда речь могла 
идти не о десятках штатных единиц, 
а их нужно было довести до сотни 
и даже больше, а всего о двух-трех. 
Можно было привлекать внештат-
ных работников, но нужны были 
денежные средства. Стали рабо-
тать со спонсорами – руководите-
лями татарстанских предприятий: 
моторостроительного, вертолетно-
го, Оргсинтеза, резинотехнических 
изделий, Татнефти, КамАЗа, Зеле-
нодольского судостроительного 
и  других. В  те годы предприятия 
сами испытывали большие трудно-
сти с финансами. Но многие дирек-
тора шли нам навстречу. С  разре-
шения Министерства финансов мы 
открыли хозрасчетнй счет, на кото-
рый стали поступать спонсорские 

перечисления. На них нанимали 
по 2–3 человека внештатных ра-
ботников, покупали оргтехнику, на 
них же приобрели первые два ком-
пьютера. Кстати, работа по связи 
с долевыми участниками софинан-
сирования работ по энциклопедии 
была поручена Ханисе Чавдатовне 
Алишиной (ныне почетный акаде-
мик АН РТ). И  не ошиблись, она 
умела находить подход к «генера-
лам» производства».

В привлечении к работе над эн-
циклопедией высококвалифици-
рованных специалистов помогли 
Гумеру Салиховичи также связи, 
налаженные им еще в  годы рабо-
ты в  аппарате Совета министров 
ТАССР. Тогда он познакомился 
и  тесно общался со многими вид-
ными учеными республики. Среди 
них К. М. Салихов, Т. К. Сиразетди-
нов, Ш. М. Чабдаров, М. А. Усма-
нов, И. Р. Тагиров, А. Г. Ахмадул-
лин, А. Х. Халиков, М. И. Ахмет-
зянов, Г. Ф. Саттаров, Н. Г. Юзеев, 
Х. Ю. Миннегулов, Ф. А. Ганеев, 
Ф. И. Урманчеев, Р. К. Ганеева, 
Р. Г. Бухараев. Хотелось бы отме-
тить, что ученые республики с воо-
душевлением восприняли идею со-
здания «Татарской энциклопедии» 
и принимали самое активное учас-
тие на всех этапах работы над ней.

Большой вклад внес Гумер Са-
лихович и  в  методику разработки 
«Татарской энциклопедии». Со-
гласно постановлению Совета ми-
нистров ТАССР от 1989 г., «Татар-
ская энциклопедия» должна была 
готовиться и  издаваться первона-
чально на татарском языке, а  за-
тем переводиться на русский язык. 
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Однако, на тот период времени 
татарский язык, как язык науки не 
был разработан, более того, за со-
ветский период он утратил значи-
тельную часть научной термино-
логии, сформировавшейся в языке 
к началу XX в. Поэтому при напи-
сании статей на татарском языке 
сотрудники сталкивались с целым 
рядом проблем, решение которых 
требовало значительного времени. 
Да и  большинство привлеченных 
специалистов писало статьи на 
русском языке, а их перевод требо-
вал новых штатных единиц, кото-
рых не было. Тогда было принято 
решение готовить энциклопедию 
на русском языке, а уже потом пе-
реводить на татарский. Это значи-
тельно ускорило работу.

Также Мансур Хасанович Хаса-
нов, тогда уже по совместительст-
ву директор Института Татарской 
энциклопедии, поддержал идею 
о  первоначальной апробации, со-
бранных материалов не в  много-
томной «Татарской энциклопе-
дии», а  в  «Татарском энциклопе-
дическом словаре». Тем самым 
это давало возможность читателям 
произвести проверку основных 
данных будущей энциклопедии. 
Время показало, что это было пра-
вильное решение. После выхода 
в  1999 г. «Татарского энциклопе-
дического словаря» в  многотом-
ную энциклопедию были внесены 
значительные коррективы.

Огромным достижением Гумер 
Салихович также считает решение 
о  внесении изменений в  сущест-
вующий на тот период принцип 
построения алфавита татарского 

языка: при переходе на кирилли-
цу в 1939 г. шесть дополнительных 
букв татарского алфавита были по-
ставлены в конце русского алфави-
та, что оказалось не совсем удоб-
ным при подготовке энциклопе-
дии. В  октябре 1996 г. он написал 
письмо в  Президиум Верховного 
Совета Республики Татарстан под 
названием «Об упорядочивании 
татарского алфавита», предлагая 
расставить шесть букв иначе: Ә 
после буквы А, Ө после О, Һ после 
русского Х и т. д. Отметив, что эту 
идею поддерживают работники Ре-
спубликанской и  университетской 
библиотек, которые работают с ал-
фавитными каталогами книжных 
фондов. И тогда вновь избранный 
Государственный совет РТ 1-го со-
зыва принял такое постановление.

Большим прорывом для Инсти-
тута Татарской энциклопедии АН 
РТ стало подписание Президен-
том РТ М. Ш. Шаймиевым Указа 
«О  программе «Татарская энци-
клопедия» от 10 февраля 1997 г. На 
основании Указа было принято по-
становление Кабинета Министров 
РТ «Об утверждении программы 
«Татарская энциклопедия» Респу-
блики Татарстан», на основании 
которого штатная численность со-
трудников института с  1  января 
1998 г. расширялась до 107 чело-
век. Это открывало возможность 
привлечь хороших специалистов 
для работы по всем отраслям мно-
готомной «Татарской энциклопе-
дии». Этим постановлением также 
было предписано выделить в цен-
тральной части города необходи-
мые служебные помещения. Тогда 
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Мансуру Хасановичу удалось дого-
вориться с мэром Казани К. Ш. Ис-
хаковым о предоставлении Инсти-
туту Татарской энциклопедии АН 
РТ здания в  самом центре города 
на улице Пушкина, 56, в  котором 
до этого размещалась небольшая 

клиника рефлексотерапии. По-
сле капитального ремонта здания, 
в конце 1998 г. коллектив институ-
та переехал туда. Так можно завер-
шить начальный период истории 
становления института.
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Academy of Sciences in 2019 celebrated its 25th anniversary. Gumer Salikhovich Sabirzyanov 
made a great contribution to the development of the Institute. The article discusses the stage 
of the institution's establishment in the 1990s, as well as the contribution of G. S. Sabirzyanov 
to this process.
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